
Шамоилул-Муҳаммадия / РАСУЛУЛЛОҲ СОЛЛАЛЛОҲУ АЛАЙҲИ
ВАСАЛЛАМНИНГ КЎРИНИШЛАРИ / 182-ҳадис

، عَنْ سُفْيَانَ، عَنْ طلَْحَةَ بْنِ يحَْيىَ، ريِِّ ثـنََا بِشْرُ بْنُ السَّ ثـنََا محَْمُودُ بْنُ غَيْلانَ، قاَلَ: حَدَّ 182- حَدَّ

عَنْ عَائِشَةَ بنِْتِ طلَْحَةَ، عَنْ عَائِشَةَ، أمُِّ الْمُؤْمِنِينَ، قاَلَتْ: كَانَ النَّبيُِّ صلى الله عليه وسلم َتْيِنيِ

فـيَـقَُولُ: أَعِنْدَكِ غَدَاءٌ ؟ فأَقَُولُ: لا قاَلَتْ: فـيَـقَُولُ: إِنيِّ صَائمٌِ قاَلَتْ: فأَََنيِ يـوَْمًا، فـقَُلْتُ: َ رَسُولَ

اللهِ، إِنهَُّ أهُْدِيَتْ لنََا هَدِيةٌَّ، قاَلَ: وَمَا هِيَ ؟ قـلُْتُ: حَيْسٌ، قاَلَ: أمََا إِنيِّ أَصْبَحْتُ صَائِمًا، قاَلَتْ: ثمَُّ

أَكَلَ

Мўминлар онаси Оиша розияллоҳу анҳо айтдилар:

«Набий  соллоллоҳу  алайҳи  васаллам  олдимга  келиб:  «Ҳузурингда
нонушта  борми?»,  деб  сўрар,  мен:  «Йўқ»,  десам,  у  зот:  «(Унда)  мен
рўзадорман», дер эдилар. Бир куни олдимга келдилар. Мен: «Эй Аллоҳнинг
Расули, бизга ҳадя берилган эди», дедим. У зот: «Нима экан у?», дедилар.
Мен: «Ҳайс*», дедим. У зот: «Мен рўзадор ҳолда тонг оттирган эдим»,
деб (уни) едилар».

* Қуриган хурмо, ёғ ва пишлоқ аралаштириб тайёрланган таом.

Бу  ерда  Пайғамбаримиз  соллоллоҳу  алайҳи  васаллам  аёлларига
хурсандчилик  улашиш мақсадида,  тутган  нафл  рўзаларини  бузиб,  Оиша
онамиз тортиқ қилган таомдан танавул қилганлари айтилмоқда.

Манба: hadis.islom.uz




